
ਡਖਣੇ ਮਃ ੫ ॥ 

Dakhanay, Fifth Mehl: 

ਜੇ ਤੂ ਮਮਤੁ ਅਸਾਡੜਾ ਮਿਕ ਭੋਰੀ ਨਾ ਵਛੇੋਮੜ ॥ 
If You are my friend, then don't separate Yourself from me, even for an 
instant. 

ਜੀਉ ਮਮਿਿੰਜਾ ਤਉ ਮੋਮਿਆ ਕਮਿ ਪਸੀ ਜਾਨੀ ਤੋਮਿ ॥੧॥ 

My soul is fascinated and enticed by You; when will I see You, O my Love? 
||1|| 

ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਿਲਾ ੫ ਡਖਣੇ ਮਃ ੫  
Vaar Of Maaroo, Fifth Mehl, Dakhanay, Fifth Mehl: 

ੴ ਸਮਤਗੁਰ ਪਰਸਾਮਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਤੂ ਚਉ ਸਜਣ ਮੈਮਡਆ ਡਈੇ ਮਸਸੁ ਉਤਾਮਰ ॥ 
If You tell me to, O my Friend, I will cut off my head and give it to You. 

ਨੈਣ ਮਮਿਿੰ ਜੇ ਤਰਸਿੇ ਕਮਿ ਪਸੀ ਿੀਿਾਰੁ ॥੧॥ 

My eyes long for You; when will I see Your Vision? ||1|| 

 


